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                  B – GODINA:  ŠESTA USKRSNA (VAZMENA)  NEDJELJA
                                                              SIXTH SUNDAY OF EASTER
                                                        SIXIÉME DIMANCHE  DE PÂQUES


1.ČITANJE /FIRST READING/PREMIÈRE LECTURE:
                                                             Dj 10, 25 – 26. 34 – 35. 44 - 48 
                                              
ČITANJE DJELÂ APOSTOLSKIH              
25 Kad je Petar ulazio, pohrli mu Kornelije u susret, padne mu k nogama i pokloni se, 26 a Petar ga podiže govoreći: *Ustani! I ja sam čovjek.* 34 Zatim doda: *Uistinu shvaćam da Bog nije pristran, 35 nego mu je u svakom narodu mio onaj koji se njega boji i čini pravdu.* 44 Dok je Petar još govorio, spusti se Duh Sveti na sve koji su slušali tu besjedu. 45 A vjernici iz obrezanja, koji dođoše zajedno s Petrom, 46 začudiše se što se i na pogane izlio dar Duha Svetoga. Jer, čuli su ih kako govore drugim jezicima i veličaju Boga. 47 Tada Petar dometnu: *Može li tko uskratiti vodu da se ne krste ovi koji su primili Duha Svetoga kao i mi?* I zapovjedi da se krste u Ime Isusa Krista. 48 Tada ga zamoliše da ostane ondje nekoliko dana.  
 Riječ Gospodnja.

A reading from the Acts of the Apostles.    
25 On Peter’s arrival at Caesarea, Cornelius, a centurion of the Roman cohort, met him, and falling at his feet, worshipped him. 26 But peter made him get up, saying, “Stand up; I am only a mortal.” 34 Then Peter began to speak to those assembled in the house of Cornelius, “I truly understand that God shows no partiality, 35 but in every nation anyone who fears him and does what is right is acceptable to him. 44While Peter was still speaking, the Holy Spirit fell upon all who heard the word. 45 The circumcised believers who had come with Peter were astounded that the gift of the Holy Spirit had been poured out even on the Gentiles, 46 for they heard them speaking in tongues and extolling God. Then Peter said, 47 “Can anyone withhold the water for baptizing these people who have received the Holy Spirit just as we have?” 48 So he ordered them to be baptized in the name of Jesus Christ. Then they invited him to stay for several days.    
The word of the Lord.

PSALAM/ PSALM/PSAUME: 

Narodima objavi Gospodin spasenje svoje!             
The Lord has revealed to the nations his saving power. 

1 Pjevajte Gospodinu pjesmu novu, jer učini djela čudesna. Pobjedu mu pribavi desnica njegova i sveta mišica njegova.                                                                  
1 O sing to the Lord a new song, for he has done marvelous things. His right hand and his holy arm have brought him victory.
++++++++                                       
3 Gospodin obznani spasenje svoje, pred narodima pravednost objavi. 3 Spomenu se dobrote i vjernosti prema domu Izraelovu.                
2 The Lord has made known his victory; he has revealed his vindication in the sight of the nations. 3 He has remembered his steadfast love and faithfulness to the house of Israel.
++++++++
Svi krajevi svijeta vidješe spasenje Boga našega. 4 Sva zemljo, poklikni Gospodinu, raduj se, kliči i pjevaj!      
All the ends of the earth have seen the victory of our God. 4 Make a joyful noise to the Lord, all the earth; break forth into joyous song and sing praises.                                      
+++++++

2. ČITANJE/SECOND READING/DEUXIÈME LEC: 1 Iv 4, 7 – 10 
                              
ČITANJE PRVE POSLANICE SVETOGA IVANA APOSTOLA              
 Predragi! 7 Ljubimo jedni druge, jer ljubav je od Boga; i svaki koji ljubi, od Boga je rođen i poznaje Boga. 8 Tko ne ljubi. Ne upozna Boga, jer Bog je ljubav. 9 U ovom se očitova ljubav Božja u nama: Bog Sina svoga jedinorođenoga posla u svijet da živimo po njemu. 10 U ovom je ljubav, ne da smo mi ljubili Boga, nego – on je ljubio nas i poslao Sina svog kao pomirnicu za grijehe naše.         
Riječ Gospodnja.

Lecture de la première lettre de saint Jean                           
7 Mes bien-aimés, aimons-nous les uns les autres, puisque l’amour vient de Dieu. Tous ceux qui aiment sont enfants de Dieu, et ils connaissent Dieu. 8 Celui qui n’aime pas ne connaît pas Dieu, car Dieu est amour. 9 Voici comment Dieu a manifesté son amour parmi nous : Dieu a envoyé son Fils unique dans le monde pour que nous vivions par lui. 10 Voici à quoi se reconnaît l’amour : ce n’est pas nous qui avons aimé Dieu, c’est lui qui nous a aimés, et il a envoyé son Fils qui est la victime offerte pour nos péchés. 
Parole du Seigneur.
   
ALELUJA/ALLELUIA/ALLÉLUIA: 

Ako me tko ljubi, čuvat će moju riječ, govori Gospodin: i Otac će moj ljubiti njega, i k njemu ćemo doći.
All who love me will keep my words, and my Father will love them, and we will come to  them.

 EVANĐELJE/GOSPEL/ÉVANGILE: Iv 15,  9 - 17 
  
ČITANJE SVETOGA EVNĐELJA PO IVANU
 U ono vrijeme:  Reče Isus svojim učenicima : 9 *Kao što je Otac ljubio mene, tako sam i ja ljubio vas. Ostanite u mojoj ljubavi. 10 Budete li čuvali moje zapovijedi, ostat ćete u mojoj ljubavi; kao što sam i ja čuvao zapovijedi Oca svoga te ostajem u ljubavi njegovoj. 11 Rekoh vam ovo da moja radost bude u vama, i da vaša radost bude potpuna. 12 Ovo je moja zapovijed : ljubite jedni druge kao što sam ja vas ljubio! 13 Veće ljubavi nitko nema od ove: da tko život svoj položi za svoje prijatelje. 14 Vi ste prijatelji moji ako činite što vam zapovijedam. 15 Više vas ne zovem slugama, jer sluga ne zna što radi njegov gospodar; vas sam nazvao prijateljima, jer vam priopćih sve što sam čuo od Oca svoga. 16 Ne izabraste vi mene, nego ja izabrah vas. I postavih vas da idete i rod donosite, i rod vaš da ostane, te vam Otac dadne što ga god zaištete u moje Ime. 17 Ovo vam zapovijedam: da ljubite jedni druge!*  
 Riječ Gospodnja.

A reading from the holy gospel according to John.
Jesus said to his disciples: 9 “As the Father has loved me, so I have loved you; abide in my love. 10 If you keep my commandments, you will abide in my love, just as I have kept my Father’s commandments and abide in his love. 11 “I have said these things to you so that my joy may be in you, and that your joy may be complete. 12 This is my commandment, that you love one another as I have loved you. 13 No one has greater love than this, to lay down one’s life for one’s friends. 14 “You are my friends if you do what I command you. 15 I do not call you servants any longer, because the servant does not know what the master is doing; but I have called you friends, because I have made known to you everything that I have heard from my Father. 16 “You did not choose me but I chose you. And I appointed you to go and bear fruit, fruit that will last, so that the Father will give you whatever you ask him in my name. 17 I am giving you these commands so that you may love one another.”
The gospel of the Lord. 
                                             
                                                                                                                                                                                   
MISNE NAKANE OVOGA TJEDNA (OD 11. DO 17.V):
NEDJELJA (17.V):    10,30 – ZA ŽUPNU ZAJEDNICU

***ŽUPA
*U NEDJELJU JE SV. MISA U 10,30 SATI
U subotu i nedjelju (16. i 17. svibnja) župnik će biti na Hravtsko-kanadskom festivalu  u Oakvilleu sa čalnovima senior grupa Croatoana i s drugim župljanima koji ih prate. 
Sv. Misu u nedjelju, 17. svibnja, u 10,30 sati u našoj župi slavit će vlč. Béla Pesznyàk, župnik mađarske zajednice ovdje u Ottawi, rodom iz Vojvodine, a teologiju je studirao u Đakovu. Gosp. Mato Ćović će otvoriti vrata crkve u nedjelju u 10,00 sati. Hvala vlč. Béli, hvala gosp. Mati i hvala svima koji će doći na sv. Misu i svima koji će čitati i pjevati za vrijeme sv. Mise.
*BLAGDAN SV. LEOPOLDA MANDIĆA - ZAŠTITNIK ŽUPE
Sv. Leopold Bogdan Mandić rodio se 12. svibnja 1866. godine u Herceg-Novom (danas je dio Crne Gore). U kapucinski red stupio je 2. svibnja 1884., a za svećenika je zaređen 20. rujna 1890. u Veneciji. Poglavari su mu povjerili službu ispovjednika. U sobici –ispovijedaonici primao je vjernike koji su tražili pomirenje s Bogom. Umro je u Padovi 30. srpnja 1942. Papa Pavao VI proglasio ga je blaženim 2. svibnja 1976.,  a papa Ivan Pavao II svetim 16. listopada 1983. godine. Katolička Crkva slavi ga na dan njegova rođenja 12. svibnja. Naša župa slavi blagdan svoga zaštitnika sv. Leopolda Mandića ove nedjelje, 10. svibnja.
*MAJČIN DAN 
Majčin dan je građanski blagdan u čast majki i majčinstva koji se u većini zemalja obilježava svake godine druge nedjelje u svibnju. 
*ŽUPNI RUČAK
Ove nedjelje, 10. svibnja, slavimo blagdan Sv. Leopolda Mandića, zaštitnika naše župe  i Majčin dan sv. Misom, recitacijom i župnim ručkom. Poslije sv. Mise učenici hrvatske škole od predškolske dobi do 8. razreda pod vodstvom njihove učiteljice gđe Agathe Vranjković čestitat će našim majkama Majčin dan recitacijom i pjesmom, njima će se pridružiti  pjesmom Dominika i Magdalena Vuletić, a poslije recitacija predstavnici župnoga vijeća darovat će po cvijet svakoj majci. Zatim, slijedi ručak u župnoj dvorani. Ove godine ručak su pripremili: gosp. Željko Muradori, gosp. Ivan Marojević, gosp. Steve Vuković i gosp. Mario Smrekar. Njima četvorici hvala.  Hvala članovima Croatoana na sviranju i pjevanju za vrijeme sv. Mise pod vodstvom gosp. Mate Marinkovića i gđice Petre Marinković, hvala gosp. Mili Keziću, gosp. Ivanu Basaru i gosp. Vinku Marinkoviću  na čitanju, hvala ministrantima i hvala blagajnicima na skupljanju kolekte. Hvala članovima župnoga viječa i njihovim obiteljima i svima koji su pripremili župnu dvoranu za ručak, hvala gosp. Peteru Vukoviću na izradi ulaznica, hvala gosp. Nikoli Vuletiću  i gosp. Ivici Didaku na prodaji ulaznica, hvala svima koji su se odazvali na ručak, hvala učiteljici gđi Agathi Vranjković na pripremi djece za recitaciju i pjesmu, hvala Dominiki i Magdaleni Vuletić na pjesmi, hvala našim obiteljima na daru kolačâ za ovaj ručak i hvala svima koji će sudjelovati u raspremanju i čišćenju župne dvorane i kuhinje.
*GRUPE KUHARA NA SLUŽBI HRVATSKE ZAJEDNICE
Bilo bi dobro da se u našoj župi (hrvatskoj zajednici) stvori nekoliko grupa kuhara: tri do četiri grupe po četiri osobe koje bi se  mijenjale za ručkove i bankete župe, Croatoana i Jadrana. To se može ostvariti, ako oni koji su vješti u kuhanju, žele to prihvatiti i podijeliti s drugima. Javite se župniku ili nekome od dosadašnjih kuhara (gosp. Mati Čoviću, gđi Katici Čović i gđi Sonji Pšihistal).  Do sada su se odazvali ovom pozivu: gđa Slavica Delić, gosp. Christiano De Sousa i  gosp. Zvonko Javornicki. Tu je i ovonedjeljni tim kuhara: gosp. Željko Muradori, gosp. Ivan Marojević, gosp. Steve Vuković i gosp. Mario Smrekar. Hvala!
*MOST REV CHRISTIAN RIESBECK, CC
Biskup Christian se zahvaljuje što je imao prigodu slaviti  sakrament krizme osmero naših mladih župljana. Raduje ga svjedočanstvo sudjelovanja naših župljana u slavlju, zahvaljuje na  ručku u župnoj dvorani i na darovima koje je primio u ime naše župe. Hvala roditeljima krizmanika koji su dovodili djecu na vjeronauk, hvala kumovima koji su sudjelovali u slavlju kao čitači; hvala Petri. Mati, Dominiki i Magdaleni na sviranju, Dominiki i Magdaleni na pjevanju psalma; Mateju, Karlu, Migelu, Adrijanu i gosp. Mati na službi ministriranja biskupu Christianu; hvala Nickolasu Žugeru i njegovu ocu gosp. Ivanu na snimanju slavlja krizme; hvala obitelji Vranjković Ante i Marine na cvijeću i ob. Vranjković Šime i Anke na ručku za biskupa Christiana, župnika i članove župnoga vijeća i 
njihovih obitelji. 
*DRUŽENJE PETKOM
U župnoj dvorani Sv. Leopolda Mandića druženje petkom  je u petak, 15. svibnja, od 17,00 do 24,00 sata.

***JADRAN
*ZIMSKO IGRANJE NOGOMETA U DVORANI FIELDING
U  dvorani škole FIELDING, 777 Fielding Dr,  posljednje druženje uz loptu petkom je ovoga  petka, 15. Svibnja od 18,00 do 22,00.
*REGISTRACIJA
Cijena registracije: za MC5  je $260.00 (gosp. Brian Rogić, 613-
276-4886 i gosp. Ante Bulat ml.,613-867-8236), za OT3 ( gosp. Boris Vukelić,613-223-4023) i Masters (gosp. Jozo Pšihistal,613-238-6633) je $240.00, i  za WR4 je $220.00 (gđica Katarina Zorić,613-818-4197). 
*HRVATSKI DAN
Proslava Hrvatskog dan je 6. lipnja (subota) u dvorištu i u 
dvorani naše župe Sv. Leopolda Mandića. Svirat će gosp. Tihomir 
izToronta. Bit će igre za djecu.  Traži se osoba koja bi se prihvatila pripreme večere u kuhinji. Za večeru će biti ponuđena prasetina i janjetina s ražnja i čevapćići.

***CROATOAN
*PROBA
- ove nedjelje, 10. svibnja, je posljednja proba prije festivala za senior tamburašku grupu i  senior kolo grupu.
*41. HRVATSKO-KANADSKI  FOLKLORNI  FESTIVAL 
41. hrvatsko-kanadski  folklorni festival održava se ove godine od 15. do 17. svibnja u hrvatskoj župi Presvetog Trojstva  u Oakvilleu. Na festivalu sudjeluju senior tamburaška grupa i senior kolo grupa .

***HRVATSKA ŠKOLA
*GLEBE COLLEGIATE, 212 Glebe Ave.
Kreditni tečaj hrvatskog jezika. Učiteljica je gđa Sandra Kušević.
*FRANK RYAN INT. C. SCHOOL, 128 Chesterton Dr. 
Nastava hrvatskog jezika za djecu osnovne škole i djecu 
predškolske dobi. Učiteljica je gđa Agatha Vranjković.
U obje škole nastava nema u subotu, 16. svibnja.

***VELEPOSLANSTVO REPUBLIKE HRVATSKE
*DEGUSTACIJA VINA, MASLINOVA ULJA...
12. svibnja u 18,45 u The Councila Chambers, Ben Franklin Place, 101 Centrepointe Dr. Bit će degustacija vina, maslinova ulja i drugih delikatesa iz mediteranskih zemalja koje će sudjelovati: Hrvatska, Grčka, Italija, Maroko, Portugal i Španjolska.  Svi iz hrvatske zajednice Ottawa-Gatineau  su pozvani  pridružiti se  hrvatskom veleposlantsvu na ovom događaju!  
                                                                                        .


